BORSA FLORIDA PELLE MALA FLORIDA PELLE
FLORIDA LEATHERBAG FLORIDA LEDERTASCHE
SAC FLORIDA CUIR
MALETIN FLORIDA PIEL GEANTA FLORIDA PIELE

EN- Tools Needed: Soft cloth/sponge, soft-bristled brush, mild detergent (such as dish soap),
water, dry cloth, metal polish (optional)

Surface Cleaning: Wipe away dust with a damp cloth. For stubborn stains, use a soft-bristled
brush dipped in soapy water to scrub in circular motions. Rinse thoroughly with water to re-
move any residue.

Inner Lining Cleaning: Wipe with a damp cloth dipped in detergent in one direction. Rinse
thoroughly with water to prevent liquid from seeping in.

Hardware Cleaning: Gently brush metal parts with a soft-bristled brush dipped in soapy wa-
ter. Rinse thoroughly with water. If necessary, use metal polish to restore shine.

Drying Process: Air dry in a cool, well-ventilated place, avoiding direct sunlight and high tem-
peratures, ensuring complete drying.

Storage and Care: Stuff with soft material to maintain shape, place in a moisture-proof bag,
and avoid contact with sharp objects.

Precautions: Avoid using chemicals such as alcohol and bleach to prevent material damage. Do
not expose to direct sunlight or high temperatures to prevent deformation and fading. Clean
regularly, avoiding contact with sharp objects. Keep dry during storage and avoid compression.
By following these methods, you can effectively clean bags and extend their lifespan.

IT- Strumenti necessari: Panno/spugna morbida, spazzola a setole morbide, detergente de-
licato (come ad es. detersivo per piatti), acqua, panno asciutto, lucido per metalli (facoltativo)
Pulizia della superficie: Rimuovere la polvere strofinando con un panno umido. Per le macchie
ostinate, utilizzare una spazzola a setole morbide imbevuta di acqua saponata e strofinare con
movimenti circolari. Risciacquare abbondantemente con acqua per rimuovere eventuali residui.
Pulizia della fodera interna: Pulire con un panno umido imbevuto di detergente in un solo
senso. Risciacquare abbondantemente con acqua per evitare infiltrazioni di liquido.

Pulizia delle piccole parti metalliche: Spazzolare delicatamente le parti metalliche con una
spazzola a setole morbide imbevuta di acqua saponata. Risciacquare abbondantemente con
acqua. Ove necessario, utilizzare un lucido per metalli per ripristinare la lucentezza originale.
Processo di asciugatura: Lasciar asciugare all'aria in un luogo fresco e ben ventilato, evitando
la luce solare diretta e le alte temperature; accertarsi che il prodotto sia completamente asciutto.
Conservazione e cura: Riempire con materiale morbido per preservare la forma, conservare
in un sacchetto a prova di umidita ed evitare il contatto con oggetti appuntiti.

Precauzioni: Evitare I'uso di sostanze chimiche come alcol o candeggina per prevenire even-
tuali danni al materiale. Non esporre alla luce solare diretta o alle alte temperature per evitare
deformazioni o scolorimento del prodotto. Pulire regolarmente, evitando il contatto con og-
getti appuntiti. Conservare il prodotto in un luogo asciutto ed evitare di comprimerlo. Osser-
vando tali metodi, & possibile pulire efficacemente le borse e prolungarne la durata.

FR - Matériel requis : Chiffon/éponge doux, brosse a poils souples, détergent doux, (par
exemple, liquide vaisselle), eau, chiffon sec, polisseur de métaux (en option)

Nettoyage de la surface : Eliminer la poussiére & I'aide d’un chiffon humide. Pour les taches
les plus tenaces, utiliser une brosse a poils souples trempée dans de l'eau savonneuse et frot-
ter avec des mouvements circulaires. Rincer abondamment a I'eau pour éliminer tout résidu.
Nettoyage de la doublure interne : Frotter dans une seule direction avec un chiffon humide
imbibé de détergent. Rincer abondamment a I'eau pour empécher au liquide de s'infiltrer.
Nettoyage des parties solides : Brosser délicatement les parties en métal avec une brosse a
poils souples trempée dans de I'eau savonneuse. Rincer abondamment a I'eau. Si nécessaire,
utiliser un polisseur de métaux pour faire briller.

Processus de séchage : Laisser sécher a I'air dans un lieu frais et bien aéré, éviter le contact
direct avec la lumiere du soleil et les températures élevées ; attendre le séchage complet.
Stockage et entretien : Remplir avec des matériaux souples pour maintenir la forme, placer
dans un sac étanche et éviter le contact avec des objets tranchants.

Précautions : Eviter I'utilisation de produits chimiques tels que I'alcool et 'eau de Javel pour éviter
les dommages. Ne pas exposer a la lumiére directe du soleil ou a des températures élevées afin
d'éviter la déformation et le délavage. Nettoyer réguliérement en évitant le contact avec des objets
tranchants. Maintenir au sec pendant le stockage et éviter la compression. Si ces recommanda-
tions sont respectées, les sacs seront nettoyés efficacement et leur durée de vie sera prolongée.

ES - Herramientas necesarias: Pafio suave/esponja, cepillo de cerdas suaves, detergente sua-
ve (jabon para vajillas), agua, pano seco, abrillantador de metal (opcional)

Limpieza de la superficie: Elimine el polvo con un pafo himedo. Para eliminar las manchas
mas dificiles utilice un cepillo de cerdas suaves empapado en agua jabonosa, y frote realizando
movimientos circulares. Enjuague meticulosamente con agua para eliminar cualquier residuo.
Limpieza del revestimiento interior: Limpie con un pafio hiumedo empapado en detergen-
te, con movimientos en una sola direccién. Enjuague meticulosamente con agua para impedir
la entrada de liquido.

Limpieza estructura: Cepille suavemente las piezas de metal con un cepillo de cerdas blan-
das empapado en agua jabonosa. Enjuague meticulosamente con agua. De ser necesario,
utilice un abrillantador de metal para restaurar el brillo.

Proceso de secado: Deje secar al aire en un lugar fresco, bien ventilado, evitando la luz solar
directa y las altas temperaturas, asegurandose de que se seque por completo.
Almacenamiento y cuidado: Rellene el producto con material blando para mantener la for-
ma, coléquelo en una bolsa a prueba de humedad, y evite el contacto con objetos afilados.
Precauciones: Evite el uso de productos quimicos como el alcohol y la lejia para evitar daos
materiales. No exponga a la luz solar directa ni a las altas temperaturas, para impedir que el
producto se deforme o se decolore. Limpie regularmente, evitando el contacto con objetos
afilados. Mantenga el producto seco durante el almacenamiento y evite que se comprima.
Siguiendo estos métodos, podra limpiar los bolsos de forma eficaz y prolongar su vida util.

PT - Ferramentas necessarias: Pano macio/esponja, escova de cerdas macias, detergente
suave, (como detergente da loiga), d4gua, pano seco, polidor de metais (opcional)

Limpeza da superficie: Limpe o p6 com um pano himido. Para manchas persistentes, utilize
uma escova de cerdas macias humedecida em dgua com sabéo e esfregue em movimentos
circulares. Enxague bem com dgua para remover qualquer residuo.

Limp do revesti to interior: Limpe com um pano humido embebido em detergente,
sempre numa Unica direcdo. Enxague bem com dgua para evitar que o liquido penetre no interior.
Limpeza das ferragens: Escove delicadamente as pecas metalicas com uma escova de cerdas
macias humedecida em dgua com sabao. Enxague bem com agua. Se necessario, utilize polidor
de metais para restaurar o brilho.

Processo de secagem: Deixe secar ao ar livie num local fresco e bem ventilado, evitando a luz
solar direta e as altas temperaturas, garantindo a secagem completa.

Ar nento e cuidado: Encha com material macio para manter a forma, coloque num
saco a prova de humidade e evite o contacto com objetos cortantes.

Precaugdes: Evite utilizar produtos quimicos como &lcool e lixivia para evitar danos no ma-
terial. Ndo exponha a luz solar direta ou a altas temperaturas para evitar a deformagéo e o
desbotamento. Limpe regularmente, evitando o contacto com objetos cortantes. Mantenha
seco durante o armazenamento e evite a compressao. Ao seguir estes métodos, pode limpar
as malas de forma eficaz e prolongar a sua vida util.

DE - Erforderliches Werkzeug: Weiches Tuch/Schwamm, weiche Biirste, mildes Reinigung-
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smittel (z. B. Spulmittel), Wasser, trockenes Tuch, Metallpolitur (optional)
Oberflachenreinigung: Staub mit einem feuchten Tuch abwischen. Hartnackige Flecken mit
einer weichen mit Seifenwasser befeuchteten Biirste in kreisenden Bewegungen bearbeiten.
AnschlieBend griindlich mit Wasser absptilen, um alle Riickstande zu entfernen.

Reinigung der inneren Auskleidung: Mit einem feuchten, in Reinigungsmittel getauchten
Tuch in eine Richtung abwischen. Griindlich mit Wasser spllen, um das Eindringen von Fliiss-
igkeit zu verhindern.

Reinigung der Metallteile: Metallteile vorsichtig mit einer weichen Biirste, die in Seifenwas-
ser getaucht wurde, abbdirsten. Griindlich mit Wasser abspdlen. Bei Bedarf Metallpolitur
verwenden, um den Glanz wiederherzustellen.

Trocknungsverfahren: An einem kiihlen, gut beltfteten Ort an der Luft trocknen lassen, di-
rekte Sonneneinstrahlung und hohe Temperaturen vermeiden, um eine vollstandige Trock-
nung zu gewdhrleisten.

Lagerung und Pflege: Mit weichem Material fiillen, um die Form beizubehalten, in einen
feuchtigkeitsdichten Beutel legen und den Kontakt mit scharfen Gegenstdnden vermeiden.
VorsichtsmaBnahmen: Um Materialschdaden zu vermeiden, diirfen Sie keine Chemikalien wie
Alkohol und Bleichmittel verwenden. Weder direkter Sonneneinstrahlung noch hohen Tem-
peraturen aussetzen, um Verformungen und Ausbleichen zu verhindern. RegelmaBig reini-
gen und dabei den Kontakt mit scharfen Gegenstanden vermeiden. Wahrend der Lagerung
trocken halten und Druckstellen vermeiden. Mit diesen Tipps kénnen Sie Ihre Beutel effektiv
reinigen und ihre Lebensdauer verlangern.

PL - Wymagane narzedzia: Migkka sciereczka/gabka, szczotka z miekkim wiosiem, tagodny de-
tergent (np. ptyn do naczyn), woda, sucha sciereczka, pasta do polerowania metalu (opcjonalnie).
Czyszczenie powierzchni: Wytrze¢ z kurzu za pomoca miekkiej sciereczki. W przypadku upor-
czywych zabrudzen, pocierac¢ okreznymi ruchami za pomocg szczotki z miekkim wiosiem za-
nurzonej w wodzie z mydtem. Doktadnie optukac woda, aby usung¢ wszelkie pozostatosci.
Czyszczenie podszewki wewnetrznej: Przetrze¢ wilgotng $ciereczkg nasgczona detergen-
tem, wykonujac ruchy w jednym kierunku. Doktadnie optuka¢ wodg, aby zapobiec przenik-
nieciu ptynu do wnetrza.

Czyszczenie elementéw metalowych: Delikatnie oczysci¢ elementy metalowe szczotka z
migkkim wtosiem, zanurzona w wodzie z mydtem. Doktadnie optukac woda. W razie potrzeby,
pasty do polerowania metalu, aby przywrécic¢ potysk.

Proces suszenia: Pozostawi¢ do wyschniecia na powietrzu, w chtodnym, dobrze wen-
tylowanym miejscu, chroniac przed bezposrednim swiattem stonecznym i wysokimi tempera-
turami, az do catkowitego wyschniecia.

Przechowywaniei pielegnacja: Wypetni¢ miekkim materiatem, aby zachowac ksztatt. Umiescic¢
w worku chronigcym przed wilgocia i chroni¢ przed kontaktem z ostrymi przedmiotami.
Srodki ostroznosci: Unikac stosowania srodkéw chemicznych, takich jak alkohol i wybielacz,
aby zapobiec uszkodzeniu materiatu. Nie wystawiac na bezposrednie dziatanie promieni ston-
ecznych i wysokich temperatur, aby unikna¢ odksztatcenia i zblaknigcia. Regularnie oczyszc-
zac i chroni¢ przed kontaktem z ostrymi przedmiotami. Podczas przechowywania chroni¢
przed wilgocig i unikac¢ Sciskania. Przestrzegajac tych metod, mozna skutecznie oczyszczac
torby i wydtuzy¢ okres ich zywotnosci.

RO - Materiale necesare: Carpa/burete moale, perie cu peri moi, detergent delicat (de exem-
plu, detergent de vase), apd, carpa uscata, solutie pentru lustruirea metalului (optional)
Curatarea suprafetei: Stergeti praful cu o carpa umeda. Pentru petele persistente, utilizati o
perie cu peri moi inmuiata in apa cu detergent si frecati cu miscari circulare. Clatiti bine cu apa
pentru a indeparta eventualele reziduuri.

Curatarea captuselii interioare: Stergeti cu o carpa umeda inmuiata in detergent, intr-o sin-
gura directie. Clatiti bine cu apa pentru a preveni patrunderea lichidului.

Curatarea accesoriilor metalice: Periati usor partile metalice cu o perie cu peri moi inmuiata
in apa cu detergent. Clatiti bine cu apa. Daca este necesar, utilizati o solutie de lustruire pentru
metal pentru a reda stralucirea.

Procesul de uscare: Lasati sa se usuce la aer, intr-un loc réacoros si bine ventilat, evitand lumina
directd a soarelui si temperaturile ridicate, asigurand uscarea completa.

Depozitare si intretinere: Umpleti geanta cu material moale pentru a-i mentine forma, pas-
trati-o intr-un sac rezistent la umezeala si evitati contactul cu obiecte ascutite.

Masuri de precautie: Evitati utilizarea substantelor chimice precum alcoolul si inalbitorul pen-
tru a preveni deteriorarea materialului. Nu expuneti la lumina directd a soarelui sau la tempe-
raturi ridicate pentru a preveni deformarea si decolorarea. Curétati regulat, evitand contactul
cu obiecte ascutite. Péstrati produsul uscat in timpul depozitérii si evitati comprimarea. Re-
spectand aceste metode, puteti curata eficient gentile si le puteti prelungi durata de viata.

EL - Amapaitnta Méoa: Malako mavi/ogouyydpl, BoUptoa Pe HANAKEG IVEG, TTIO ATTOPPUTIA-
VTIKO (OTTWE LyPO TMATWV), VEPO, OTEYVO TIAVi, YUAMOTIKO HETAANWVY (TTPOAIPETIKO)
KaBapiopdg Emepaveiag: AQaipéoTe T oKOvn He €va uypo Tavi. MNa Toug emipovoug AekéSeg,
XPNOIHOTTOINOTE pia BoUPToa PE HANAKEG (VEG TNV OTToia €XETE BOUTHEEL OE CATOUVOTIEPO Kal
TPIYPTE e KUKNIKEG KIVHOELG. ZEMNUVETE KANA HE VEPO YIA VO AITOUAKPUVOE( KABE UTTONEIUMA.
KaBapiopdg Ecwrtepikii Emévéuong: SkoumioTe mpog pia katevBuvon pe éva vypd mavi
EUTMOTIOPEVO HE ATOPPUTTAVTIKO. ZEMAUVETE KOG HE VEPO WOTE VA LNV EICXWPNOEL UYPO.
KaBapiopog MetaAMkwv Ztoixeiwv: Bouptoiote amald ta peTaANKA pépn pe pia Bouptoa
HE HANAKEG iveg, TV omoia €xeTe BouTri&El O camouvovePo. ZeEMNUVETE Kahd pe vepd. Eav gival
anmaPaAiTtNTo, XPNOIHOTTOIOTE YUANIOTIKO HETAMNWY yia va eMavaEépeTe TN AApyn. Aladikaacia
ZTEYVWHATOG: TEYVWOTE HIE PUOIKO TPOTIO OE SPOoEPS Kall KOG agPIOPEVO XWPO, AOPEVYOVTAG
TO APECO NNAKO PG Kall TIC UPNAEG Beppokpacieg kat BeBaIwDEiTe OTL EEl OTEYVWOEL TENEIWG.
AmoOrikevon kat ®povtida: MepioTe T0 MPOIOV e HANAKO UAIKO WOTe va SlatnpnOei To oxn-
Ha, TOMOBETAOTE TO YECA O€ CAKOUAA AVOEKTIKY) OTNV UYPACia Kal amo@UYETE TNV EMAPH HE
axpned avtikeipeva.

Mpo@ulageig: AToPUYETE TN XProN XNHIKWVY OTTWG OIVOTIVEUHA Kal YAwpivn yla va pnv umo-
OTEl {NHIA TO UNIKO. MV eKBETETE TO TIPOTOV 0TO AETO NALAKO PG 1y 08 LPNAEG BEPUOKPATIES
8161 pmopei va mapapopewBei kat va EeBwpidoel. KaBapilete To mpoidv TAKTIKA, amo@elyo-
VTaG TNV EMAPN HE AXUNPA aVTIKE{pEVA. AlOTNPEITE TO TTPOIOV OTEYVO KATA TN SidpKela TG
anmoBrikeuong Kat amo@UyeTe TN oupmieon. AkohouBwvtag auTég TiG ueBodoug, umopeite va
KOBap{oETE AMOTENECUATIKA TIG TOAVTEG Kal va apateivete Tn Sidpkela {wng Toug.

CS - Potfebné nastroje: Mékky hadfik/houba, kartac s mékkymi Stétinami, jemny Cistici pro-
stfredek (napf. prostfedek na nddobi), voda, suchy hadfik, lestidlo na kov (volitelné)

Cisténi povrchu: Prach setiete navlhéenym hadfikem. Na odolné skvrny pouzijte karta¢
s mékkymi stétinami namoceny v mydlové vodé a skvrny odstranujte krouzivymi pohyby.
Dukladné oplachnéte vodou, aby se odstranily veskeré zbytky.

Cisténi vnitini podsivky: Otiete navih¢enym hadfikem namocenym v ¢isticim prostredku v
jednom sméru. Dukladné oplachnéte vodou, aby dovniti nevnikla zaddna tekutina.

Cisténi prislusenstvi: Kovové &asti opatrné ocistéte karta¢em s mékkymi $tétinami na-
mocenym v mydlové vodé. Dikladné oplachnéte vodou. V pfipadé potieby pouZijte k obno-
veni lesku pfipravek na lesténi kova.

Proces suseni: Nechte uschnout na vzduchu na chladném a dobfre vétraném misté, chrarite
pred piimym slune¢nim zafenim a vysokymi teplotami a zajistéte, aby vyrobek zcela vyschl.
Skladovani a udrzba: Vyplite mékkym materidlem, aby si zachoval tvar, vlozte do nepro-
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mokavého sécku a chrante pred ostrymi predméty.

Bezpecnostni opatieni: Abyste zabranili poskozeni materialu, nepouzivejte chemikalie, jako
je alkohol a bélidlo. Aby nedoslo k deformaci a vyblednuti, nevystavujte vyrobek pfimému slu-
ne¢nimu zateni ani vysokym teplotém. Cistéte pravidelné a vyhybejte se kontaktu s ostrymi
predmeéty. Pii skladovani udrzujte v suchu a zabrarite stlaceni. Pokud budete postupovat pod-
le téchto pokyn(, mUGzete tasky Gcinné vycistit a prodlouzit tak jejich Zivotnost.

SV - Nodvandiga Verktyg: Mjuk trasa/svamp, mjuk borste, milt rengéringsmedel (t.ex. disk-
medel), vatten, torr trasa, metallpolish (valfritt)

Ytrengoring: Torka bort damm med en fuktig trasa. For envisa flackar, anvand en mjuk borste
doppad i tvalvatten for att skrubba med cirkuldra rorelser. Skolj noggrant med vatten for att
ta bort eventuella rester.

Rengoring av Invandigt Foder: Torka med en fuktig trasa doppad i diskmedel i en riktning.
Skolj noggrant med vatten for att forhindra att vatska sipprar in.

Rengoring av hardvara: Borsta forsiktigt metalldelarna med en mjuk borste doppad i tvalv-
atten. Skolj noggrant med vatten. Anvand vid behov metallpolish for att aterstalla glansen.
Torkningsprocess: Lufttorka péd en sval, valventilerad plats. Undvik direkt solljus och héga
temperaturer. Se till att de torkar helt.

Forvaring och Skétsel: Fyll med mjukt material for att behalla formen, placera i en fukttat
pase och undvik kontakt med vassa féremal.

Forsiktighetsatgarder: Undvik att anvanda kemikalier som alkohol och blekmedel for att
forhindra materialskador. Utsatt inte for direkt solljus eller hdga temperaturer for att forhind-
ra deformation och blekning. Rengér regelbundet och undvik kontakt med vassa féremal.
Forvara torrt under forvaring och undvik kompression. Genom att félja dessa metoder kan du
effektivt rengora vaskor och forlanga deras livslangd.

FI - Tarvikkeet: Pehmea liina/sieni, pehmea harja, mieto puhdistusaine (kuten astianpesuai-
ne), vesi, kuiva liina, metallin kiillotusaine (valinnainen)

Pinnan puhdistus: Pyyhi poly pois kostealla liinalla. Pinttyneen lian tapauksessa kéyta saip-
puavedelld kostutettua pehmeédé harjaa ja hankaa pyorein liikkein. Huuhtele huolellisesti ve-
delld ja@mien poistamiseksi.

Sisdvuoren puhdistus: Pyyhi puhdistusaineeseen kostutetulla liinalla yhteen suuntaan.
Huuhtele huolellisesti vedella estadksesi nesteen padsyn sisaan.

Laitteen puhdistus: Harjaa metallisia osia helldvaroen pehmeill, saippuaveteen kostutetulla harja-
lla. Huuhtele huolellisesti vedella. Kayt tarvittaessa metallin kiillotusainetta kiillon palauttamiseksi.
Kuivaus: Anna kuivua viiledssa hyvin ilmastoidussa paikassa suojassa suoralta auringonvalol-
ta ja korkeilta lampétiloilta. Varmista taydellinen kuivuminen.

Sailytys ja hoito: Tayta pehmedlld materiaalilla muodon séilyttamiseksi, aseta kosteutta ke-
stdvaan pussiin ja valta kosketusta terdviin esineisiin.

Varotoimet: Vdlta kemikaalien, kuten alkoholin, kdyttoa ja valkaisua, jotta materiaali ei vau-
rioituisi. Al3 altista suoralle auringonvalolle tai korkeille Iimpétiloille vaantymisen ja haalene-
misen estdmiseksi. Puhdista saannollisesti, véltd kosketusta terdviin esineisiin. Pida kuivana
séilytyksen aikana ja valtd puristusta. Nditd menetelmid noudattamalla laukkujen puhdistus
sujuu tehokkaasti ja niiden kayttoika pitenee.

NL - Benodigdheden: Zachte doek/spons, zachte borstel, mild reinigingsmiddel (zoals afwa-
smiddel), water, droge doek, metaalpoetsmiddel (optioneel)

Buitenkant reinigen: Veeg stof weg met een vochtige doek. Gebruik voor hardnekkige
vlekken een zachte borstel, gedoopt in zeepwater, en maak cirkelvormige bewegingen. Spoel
grondig af met water om alle resten te verwijderen.

Voering reinigen: Veeg de voering schoon met een vochtige doek met reinigingsmiddel, in
één richting. Spoel grondig af om te voorkomen dat reinigingsmiddel in de voering trekt.
Metalen onderdelen reinigen: Reinig metalen onderdelen voorzichtig met een zachte borstel,
gedoopt in zeepwater. Spoel grondig af met water. Gebruik indien nodig metaalpoetsmiddel
om de glans te herstellen.

Drogen: Laat aan de lucht drogen op een koele, goed geventileerde plaats. Vermijd direct
zonlicht en hoge temperaturen en zorg dat de tas volledig droog is.

Opbergen en onderhoud: Vul de tas met zacht materiaal om de vorm te behouden. Bewaar
de tas in een vochtbestendige zak en vermijd contact met scherpe voorwerpen.
Voorzorgsmaatregelen: Vermijd het gebruik van chemicalién zoals alcohol en bleekmiddel
om schade aan het materiaal te voorkomen. Stel de tas niet bloot aan direct zonlicht of hoge
temperaturen om vervorming en verkleuring te voorkomen. Reinig de tas regelmatig en ver-
mijd contact met scherpe voorwerpen. Bewaar de tas droog en voorkom dat deze wordt sa-
mengedrukt. Door deze methoden te volgen, blijven tassen schoon en gaan ze langer mee.

DA - Nedvendigt udstyr: Blgd klud/svamp, bled berste, mildt rengeringsmiddel (f.eks. op-
vaskemiddel), vand, ter klud, metalpoleringsmiddel (valgfrit)

Rengering af overflader: Tor stov af med en fugtig klud. Ved genstridige pletter kan du bruge
en blgd barste dyppet i seebevand til at skrubbe med cirkuleere bevaegelser. Skyl grundigt
med vand for at fjerne eventuelle rester.

Rengering af inderfor: Tor med en fugtig klud dyppet i renggringsmiddel i én retning. Skyl
grundigt med vand for at forhindre, at vaeske treenger ind.

Renggring af metaldele: Borst metaldelene forsigtigt med en blad berste dyppet i seebevand.
Skyl grundigt med vand. Brug eventuelt metalpoleringsmiddel for at genoprette glansen.
Torring: Lad tasken luftterre pa et koligt, godt ventileret sted, hvor den ikke udsaettes for di-
rekte sollys og hgje temperaturer, indtil den er helt tor.

Opbevaring og pleje: Fyld tasken med blgdt materiale for at bevare formen, leeg den i en fugt-
bestandig pose, og undga kontakt med skarpe genstande.

Forholdsregler: Undgé brug af kemikalier sasom sprit og blegemiddel for at forhindre beska-
digelse af materialet. Ma ikke udsaettes for direkte sollys eller hgje temperaturer for at undga
deformering og falmning. Renger regelmaessigt, og undgé kontakt med skarpe genstande.
Hold tasken tor under opbevaring, og undgéd sammenpresning. Ved at folge disse metoder
kan du effektivt rengere dine tasker og forleenge deres levetid.

HR Potrebni alati: Mekana krpa/spuzva, ¢etka s mekim vlaknima, blagi deterdzent (npr.
tekucina za pranje posuda), voda, suha krpa, sredstvo za poliranje metala (po Zelji)

Cis¢enje povrsina: Obriite pradinu vlaznom krpom. Za tvrdokorne mrlje koristite ¢etku s
mekim vlaknima umocenu u sapunicu za trljanje kruznim pokretima. Temeljito isperite vo-
dom kako biste uklonili ostatke.

Cis¢enje unutarnje obloge: Obrisite vlaznom krpom umocenom u deterdzent u jednom smje-
ru. Temeljito isperite vodom kako biste sprijecili prodiranje tekucine.

Cis¢enje okova: Njezno ocetkajte metalne dijelove ¢etkom s mekim vlaknima umo¢enom u
sapunicu. Temeljito isperite vodom. Ako je potrebno, upotrijebite sredstvo za poliranje metala
kako biste vratili sjaj.

Postupak susenja: Susite na zraku na hladnom, dobro prozra¢enom mjestu, izbjegavajuci izrav-
nu suncevu svjetlost i visoke temperature, osiguravajuci potpuno susenje.

Skladistenje i njega: Napunite mekim materijalom kako biste zadrzali oblik, stavite u vrecicu
otpornu na vlagu i izbjegavajte kontakt s ostrim predmetima.

Mjere opreza: Izbjegavajte upotrebu kemikalija poput alkohola i izbjeljivaca kako biste spri-
jecili ostecenje materijala. Ne izlazite izravnoj suncevoj svjetlosti ili visokim temperaturama
kako biste sprijecili deformaciju i blijedenje. Redovito Cistite, izbjegavajuci kontakt s ostrim
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predmetima. Drzite suho tijekom skladistenja i izbjegavajte kompresiju. Slijedeci ove metode,
mozete ucinkovito odistiti torbe i produziti njihov vijek trajanja.

HU - Sziikséges eszk6zok: Puha kendé/szivacs, puha sortéji kefe, enyhe tisztitoszer (pl. moso-
gatoszer), viz, szaraz kendd, fémfényezé (opcionalis)

Feliilet tisztitasa: Torolje le a port egy nedves kendével. Makacs foltok esetén hasznéljon
szappanos vizbe martott, puha sértéjl kefét, és korkérés mozdulatokkal dérzsélje le a foltot.
Oblitse le alaposan vizzel, hogy eltévolitsa az esetleges maradékokat. .
Belsé bélés tisztitasa: Torolje le egy irdnyba egy mosdszerbe martott nedves kendével. Oblitse
le alaposan vizzel, hogy a folyadék ne szivarogjon be.

Hardver tisztitasa: Ovatosan tisztitsa meg a fém alkatrészeket egy szappanos vizbe martott,
puha sortéjl kefével. Alaposan Oblitse le vizzel. Szlikség esetén hasznaljon fémfényezét a
fényesség helyreallitasahoz.

Szaritasi folyamat: Hiivos, jol szell6z6 helyen, kdzvetlen napfénytdl és magas hémérséklettdl
tavol szell6ztesse, amig teljesen megszarad.

Tarolas és apolas: Toltse ki puha anyaggal a forma megérzése érdekében, helyezze nedves-
ségalld tasakba, és keriilje az éles targyakkal valo érintkezést.

Ovintézkedések: Keriilie az alkohol és a fehérité hasznélatat az anyag karosodasanak
elkerlése érdekében. Ne tegye ki kdzvetlen napfénynek vagy magas hémérsékletnek, hogy
elkertilje a deformalddast és a kifakulast. Rendszeresen tisztitsa, kertilje az éles targyakkal valo
érintkezést. Tarolaskor tartsa szarazon, és kertilje az 6sszenyomédast. Ezeket a modszereket
kovetve hatékonyan tisztithatja a taskakat, és meghosszabbithatja élettartamukat.

SK - Potrebné vybavenie: Makka handra/Spongia, kefka s méakkymi Stetinami, jemny cistiaci
prostriedok (ako prostriedok na umyvanie riadu), voda, sucha handra, lestidlo na kov (nepovinné)
Cistenie povrchu: Prach utrite vihkou handrou. Na odolné $kvrny pouzite kefku s makkymi
stetinami namocenu do mydlovej vody a vydrhnite krazivymi pohybmi. Dokladne vyplachn-
ite vodou, aby ste odstranili vietky zvysky.

Cistenie vnutornej podsivky: Utrite jednym smerom vihkou handrou namoéenou v ¢istiacom
prostriedku. Dokladne vyplachnite vodou, aby ste zabranili preniknutiu kvapaliny dovnutra.
Cistenie kovovych ¢asti: Jemne vykefujte kovové ¢asti kefkou s makkymi stetinami namocen-
ou v mydlovej vode. Dokladne vyplachnite vodou. V pripade potreby na obnovenie lesku
pouzite lestidlo na kov.

Proces susenia: Osuste vzduchom na chladnom dobre vetranom mieste, pricom zabrante
priamemu slne¢nému svetlu a vysokym teplotam, ¢im zabezpecite Uplné osusenie.
Skladovanie a starostlivost: Naplite makkym materidlom, aby sa zachoval tvar, umiestnite do
vrecka odolného proti vihkosti a zabrante kontaktu s ostrymi predmetmi.

Opatrenia: Vyhnite sa pouzivaniu chemikalii, ako alkohol a bielidlo na zabrédnenie poskod-
enia materialu. Nevystavujte priamemu slne¢nému svetlu alebo vysokym teplotam, aby ste
zabranili deformécii a vyblednutiu. Pravidelne Cistite, pricom zabréite kontaktu s ostrymi
predmetmi. Pocas skladovania udrziavajte v suchu a zabrarite stlaceniu. Dodrziavanim tychto
postupov mozete tasky ucinne vycistit a predIzit ich Zivotnost.

Sl - Potrebna orodja: Mehka krpa/goba, krtaca z mehkimi $¢etinami, blag detergent (kot je
detergent za pomivanje posode), voda, suha krpa, polirno sredstvo za kovine (neobvezno)
Ciscenje povrsin: Prah obrisite z vlazno krpo. Za trdovratne madeze uporabite krta¢o z mehki-
mi $¢etinami, namoceno v milnico, za drgnjenje s kroznimi gibi. Temeljito sperite z vodo, da
odstranite morebitne ostanke.

Cis¢enje notranje obloge: Obrisite z vlazno krpo, namoceno v detergent, v eni smeri. Temelji-
to sperite z vodo, da preprecite vdor tekocine.

Ciscenje trdih delov: Kovinske dele nezno skrtacite z mehko krta¢o, namoceno v milnico.
Temeljito sperite z vodo. Po potrebi uporabite polirno sredstvo za kovine, da povrnete sijaj.
Postopek susenja: Susite na zraku na hladnem, dobro prezracevanem mestu, pri cemer se izogi-
bajte neposredni son¢ni svetlobi in visokim temperaturam ter poskrbite, da se popolnoma posusi.
Shranjevanje in nega: Napolnite z mehkim materialom, da ohranite obliko, poloZite v vrecko,
odporno proti vlagi, in se izogibajte stiku z ostrimi predmeti.

Previdnostni ukrepi: Izogibajte se uporabi kemikalij, kot sta alkohol in belilo, da preprecite
poskodbe materiala. Ne izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi ali visokim temperaturam,
da preprecite deformacije in bledenje. Redno distite in se izogibajte stiku z ostrimi predmeti.
Med shranjevanjem hranite na suhem in se izogibajte stiskanju. Z upostevanjem teh metod
lahko ucinkovito ocistite torbice in podaljsate njihovo Zivljenjsko dobo.

LT - Reikalingi jrankiai: Minksta Sluosté / kempiné, Sepetys minkstais Seriais, Svelnus ploviklis
(pavyzdziui, indy ploviklis), vanduo, sausa $luosté, metalinis poliruoklis (pasirenkama)
Pavirsiaus valymas: Drégna sluoste nuvalykite dulkes. |sisenéjusioms déméms naudokite
Sepetj minkstais Seriais, sumirkyta muiluotame vandenyje, ir nutrinkite sukamaisiais judesiais.
Kruopsciai nuskalaukite vandeniu, kad pasalintuméte likucius.

Vidinio jdéklo valymas: Nuvalykite drégna Sluoste, sumirkyta ploviklyje, braukdami viena
kryptimi. Kruops¢iai nuskalaukite vandeniu, kad skystis nejsiskverbty.

Techninés jrangos valymas: Svelniai nuvalykite metalines dalis muiluotame vandenyje sumir-
kytu Sepeciu minkstais Seriais. Kruopsciai nuskalaukite vandeniu. Jei reikia, blizgesiui atkurti
naudokite metalinj poliruoklj.

Dziovinimo procesas: Dziovinkite ore, gerai ventiliuojamoje vietoje, vengdami tiesioginiy
saulés spinduliy ir aukstos temperataros, uztikrindami, kad visiskai isdziaty.

Laikymas ir priezitra: Pripildykite minksta medziaga, kad islaikytuméte forma, jdékite j
drégmei atspary maiselj ir venkite salycio su astriais objektais.

Atsargumo priemonés: Nenaudokite cheminiy medziagy, pavyzdziui, alkoholio ir baliklio, kad
nesugadintuméte medziagos. Nelaikykite tiesioginéje saulés Sviesoje arba aukstoje tempera-
taroje, kad iSvengtuméte deformacijos ir iSblukimo. Reguliariai isvalykite vengdami salycio su
astriais objektais. Laikymo metu pasirapinkite, kad likty sausas ir nesuspauskite. Vadovauda-
miesi Siais metodais, galite efektyviai isvalyti krepSius ir prailginti jy naudojimo trukme.

EE - Vajalikud abivahendid. Pehme lapp/késn, pehme hari, 6rn pesuvahend (nt néudepesuv-
ahend), vesi, kuiv lapp, metallipuhastusvahend (soovi korral)

Pinna puhastamine. Piihkige tolm pehme lapiga &ra. Torksaid plekke hdéruge seebivees niisuta-
tud pehme harjaga, tehes ringjaid liigutusi. Loputage hoolikalt veega, et eemaldada kéik jadgid.
Voodri puhastamine. Piihkige tihes suunas pesuvahendisse kastetud niiske lapiga. Loputage
pohjalikult veega, valtides vedeliku sisse imbumist.

Metallosade puhastamine. Harjake metallosi 6rnalt seebivette kastetud pehme harjaga.
Loputage hoolikalt veega. Vajadusel kasutage ldike taastamiseks metalliviimistlusvahendit.
Kuivamisprotsess. Laske kuivada jahedas, hésti ventileeritud kohas, véltides otsest pdikesev-
algust ja kérget temperatuuri; tagage tdielik kuivamine.

Hoiustamine ja hooldus. Taitke kott pehme materjaliga, et see oma kuju séilitaks. Pange see
niiskuskindlasse kotti ja véltige selle kokkupuutumist teravate esemetega.
Ettevaatusabinéud. Et véltida materjali kahjustumist, drge kasutage kemikaale nagu alkohol
ja valgendi. Et viltida deformatsiooni ja vérvi tuhmumist, drge jatke kotti otsese pdikesev-
alguse ega koérge temperatuuri kdtte. Puhastage regulaarselt ja véltige kokkupuudet teravate
esemetega. Hoiustage kuivana ja valtige kokkusurumist. Neid meetodeid jargides saate kotte
tohusalt puhastada ja nende kasutusiga pikendada.
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